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ביאור ואתחנן

An explanation of “And I pleaded” (Va’eschanan).

1

הנה ענין בא״י ]ברוך אתה ה׳[ שבברוך שאמר שהוא ענין ובטובו מחדש כו׳. כי הנה שם הוי׳ הוא באצילות

Now, the matter of “Blessed are You, Havayah” in Baruch She’amar is that it is the matter of “And

in His goodness He renews,” etc. For the Name Havayah is in the World of Atzilus (Emanation),

והנה מחכמה ואילך הוא בחינת השתלשלות משא״כ החכמה מאין מצא שלא בבחי׳ השתלשלות כי יש

פרסא המפסיק בין חכמה לכתר )וע׳ בזהר פרשה נח(

and from Chochmah (wisdom) onward is the level of the chain of descending worlds

(hishtalshelus); whereas Chochmah “is found from nothing (ayin),” not by way of hishtalshelus, for

there is a parsa (partition) that separates Chochmah from Keser (the Crown) (and see in the Zohar,

Parshas Noach)

)דס״ה א׳( ובמ״ש בביאור ע״פ כי ביום הזה יכפר בפרשת אחרי וכל זה אחר הצמצום ומקום פנוי כו׳

(65a), and in what is written in the explanation on the verse “For on this day He shall atone,” in

Parshas Acharei. And all this is after the tzimtzum (contraction) and the vacated space, etc.

וע׳ בסש״ב ]בספר של בינונים[ ח״ב ]חלק ב׳[ פ״ט בהג״ה ]בהגהה[ שעל ידי זה משתנה השפע למהות אחר ולא

בבחי׳ השתלשלות עילה ועלול שמחכמה ולמטה כו׳

And see Sefer Shel Beinonim [the Tanya], Part II, chapter 9, in the gloss: that through this the flow

(shefa) is changed into another essence, and not by way of a chain (hishtalshelus) of cause and ef‐

fect, as there is from Chochmah downward, etc.

ולכן נקרא החכמה לגבי הכתר יש מאין וזהו ענין ובטובו מחדש ממש יש מאין והיינו ע״י יו״ד דשם הוי׳

שהוא בחי׳ הפרסא כו׳

Therefore Chochmah, relative to Keser, is called “something from nothing” (yesh me’ayin). And

this is the matter of “And in His goodness He renews”: truly something from nothing. That is,

through the yud of the Name Havayah, which is the level of the parsa, etc.
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)ע׳ ]עיין[ מק״מ ]מקדש מלך[ שם שפי׳ דפרסא היינו מוחא סתימאה וי״ל ]ויש לומר[ דהיינו קרומא דאתחפייא

על מו״ס ]מוחא סתימאה[ דאתכסייא האי ח״ס ]חכמה סתימאה[ בההוא קרומא ע״כ נק׳ הקרומא פרסא.

(See the Mikdash Melech there, which explains that the parsa is Mocha Stima’ah (the hidden brain).

And it may be said that this means the membrane that is spread over Mocha Stima’ah, for this hid‐

den Chochmah is covered by that membrane; therefore the membrane is called parsa.

וגם פי׳ שם עוד בחי׳ פרסא שלמעלה גם ממו״ס ]ממוחא סתימאה[ גם בפרדס שער הצחצחות פ״ו פי׳

דהפרסא היינו הכתר בעצמו כו׳ וזהו דהיו״ד דשם הוי׳ הוא בחינת הפרסא כי היו״ד וקוצו הוא חכמה

וכתר(

He also explains there yet another level of parsa, which is above even Mocha Stima’ah. Also, in the

Pardes, Shaar HaTzachtzachos, chapter 6, it is explained that the parsa is Keser itself, etc. And this

is [the meaning of] the yud of the Name Havayah being the level of the parsa: for the yud and its tip

(kotz) are Chochmah and Keser.)

וזהו ענין זרע ברך הוי׳ שממשיכים גילוי שם הוי׳ למטה דהיינו מלמעלה מהשתלשלות והיינו על ידי

אתעדל״ת ]אתערותא דלתתא[ בירורי רפ״ח ניצוצין בתפלה שהוא בחי׳ העלאת מ״ן ]מיין נוקבין[ ויצעקו אל ה׳

כו׳

And this is the matter of “the seed that Havayah has blessed”: that they draw the revelation of the

Name Havayah below, that is, from above hishtalshelus. And this is through an arousal from below

(isarusa dilesata): the refinements (birurim) of the 288 sparks in prayer, which is the level of rais‐

ing mayin nukvin (feminine waters), [as in] “And they cried out to Havayah,” etc.

וכן העשייה דמעשה המצות קלף התפילין כו׳ הם בירורי רפ״ח ועי״ז נמשך מ״ד ]מיין דוכרין[ משרשו

מח״ס ]מחכמה סתימאה[.

So too, the making involved in the performance of the mitzvos, the parchment of the tefillin, etc.,

are refinements of the 288; and through this mayin duchrin (masculine waters) are drawn from

their root, from the hidden Chochmah.

והנה ענין ברכת המצות הוא המשכת אתעדל״ע ]אתערותא דלעילא[ לפני אתעדל״ת ]אתערותא דלתתא[ ולכן

הוא עובר לעשייתן. והמשכה זו שרשה מבחי׳ שאין אתעדל״ת ]אתערותא דלתתא[ מגעת שם

Now, the matter of the blessing over the mitzvos is the drawing down of an arousal from above (is‐

arusa dile’eila) before the arousal from below; therefore it is [said] “before their performance”

(over la’asiyasan). And this drawing down has its root in a level that the arousal from below does

not reach,
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וזהו שהברכות תקנו אותם החכמים שהם עיני העדה בחי׳ עיניך יונים והוא ע״ד מ״ש בע״ח ]בעץ חיים[

)שער א״א פי״ד ]פרק י״ד / פרשה י״ד[(

and this is why the blessings were instituted by the Sages, who are “the eyes of the congregation,”

the level of “your eyes are doves.” And this is along the lines of what is written in Etz Chaim (Shaar

Arich Anpin, chapter 14):

שע״י הסתכלו או״א ]אבא ואימא[ או זו״נ ]זעיר אנפין ונוקבא[ בא״א או הסתכלות א״א בהם נמשך אליהם כח

הזווג כו׳ והענין כי הזווג דמ״ן ]דמיין נוקבין[ ומ״ד ]ומיין דוכרין[ הוא רק באצילות לבד

that through the gazing of Abba and Imma (Chochmah and Binah), or of Z’eir Anpin and Nukva, at

Arich Anpin, or the gazing of Arich Anpin at them, the power of union (zivug) is drawn to them,

etc. The explanation is that the union of mayin nukvin and mayin duchrin is only in Atzilus alone;

אבל למעלה מאצי׳ שם היחוד בבחי׳ הסתכלות לבד מפני שממקום גבוה כ״כ ]כל כך[ א״א להיות הגילוי

רק ע״י בחי׳ ראיה לבד )וכמ״ש בסוף ביאור חכלילי עינים(

but above Atzilus, the union there is by way of gazing alone, because from so high a place the reve‐

lation can only come about through sight alone (as is written at the end of the explanation on “Red

of eyes”).

ובחי׳ הסתכלות זו שנמשך ההארה ממצחא דעתיקא לזו״נ ]לזעיר אנפין ונוקבא[ הוא גורם יחוד מ״ן ]מיין

נוקבין[ ומ״ד ]ומיין דוכרין[ דזו״נ ]דזעיר אנפין ונוקבא[ כי להיות היחוד הוא ע״י המשכת המוחין חחלה

And this gazing, through which the radiance is drawn from the Forehead of Atika to Z’eir Anpin

and Nukva, brings about the union of mayin nukvin and mayin duchrin of Z’eir Anpin and Nukva;

for the union comes about through the drawing down of the intellect (mochin) first,

כמו עד״מ למטה הקטן אינו מוליד לפי שאין לו דעת שהמוחין שלו הם בקטנות ואינן בשלימות

וכשנעשה גדול ומתחזקין המוחין שלו ונגדלים

as, by way of analogy, below: a minor does not beget, because he has no Daas (knowledge), for his

intellect is in a state of smallness and is not complete; and when he becomes an adult and his intel‐

lect grows strong and matures,

אזי יש בו כח ההולדה וכך עד״מ יחוד עליון הוא ע״י המשכת מוחין עליונים לאו״א ]לאבא ואימא[ וזו״נ

]וזעיר אנפין ונוקבא[

then he has the power to beget. So too, by way of analogy, the supernal union comes about through

the drawing down of supernal intellect to Abba and Imma and to Z’eir Anpin and Nukva.
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וזה נמשך בהם ע״י ההסתכלות דא״א שעי״ז נמשך בהם הארה גדולה כמ״ש בע״ח ]בעץ חיים[ שם ובמ״מ

מסכת זיווג או״א ]אבא ואימא[ לכן עי״ז נמשך בהם הכח לזיווג כו׳

And this is drawn into them through the gazing of Arich Anpin, for through this a great radiance is

drawn into them, as is written in Etz Chaim there and in Mishnas Chassidim, Tractate Zivug Abba

ve-Imma; therefore, through this the power for union is drawn into them, etc.

ולכן עד״ז תקנו חכמים שנק׳ עיני העדה את ברכת המצות שהוא המשכת הכח להיות אתעדל״ת

]אתערותא דלתתא[ ואתע דל״ע ]אתערותא דלעילא[ שע״י מעשה המצות

Therefore, in the same way, the Sages, who are called “the eyes of the congregation,” instituted the

blessing over the mitzvos, which is the drawing down of the power for there to be the arousal from

below and the arousal from above that come through the performance of the mitzvos,

שהם בחי׳ מ״ן ]מיין נוקבין[ ומ״ד ]ומיין דוכרין[ שיש במעשה המצוה והמשכה זו דהברכ׳ היא מבחי׳ עיני

העדה דוקא שיש בכחם להמשיך בחי׳ הסתכלות דעתיקא בזו״נ ]בזעיר אנפין ונוקבא[ שהוא הכח לזיווג מ״ן

]מיין נוקבין[ ומ״ד ]ומיין דוכרין[

which are the mayin nukvin and mayin duchrin that are in the performance of the mitzvah. And

this drawing down of the blessing is specifically from the level of “the eyes of the congregation,”

who have it in their power to draw the gazing of Atika into Z’eir Anpin and Nukva, which is the

power for the union of mayin nukvin and mayin duchrin.

כי בחי׳ ההסתכלות הוא למעלה מהמ״ן ]מהמיין נוקבין[ והמ״ד ]והמיין דוכרין[ עצמן שהם מבחי׳ תהו ותיקון

והשבירה היה בעולם הנקודים ובירורי ניצוצים משבה״כ ]משבירת הכלים[ זהו ענין המ״ן ]המיין נוקבין[ ועי״ז

נמשך מ״ד ]מיין דוכרין[ מעולם התיקון וזהו ענין אתעדל״ת ]אתערותא דלתתא[ ואתעדל״ע ]ואתערותא דלעילא[

שע״י אתעדל״ת ]אתערותא דלתתא[.

For the level of gazing is above the mayin nukvin and mayin duchrin themselves, which are from

the level of Tohu and Tikkun: the shattering was in the World of Nekudim, and the refinement of

sparks from the shattering of the vessels is the mayin nukvin, and through this mayin duchrin is

drawn from the World of Tikkun. And this is the arousal from below, and the arousal from above

that comes through the arousal from below.
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אבל בחי׳ עקודים הוא למעלה מהשבירה והתיקון. ומשם הוא ענין האתעדל״ע ]האתערותא דלעילא[

שלמעלה מאתעדל״ת ]מאתערותא דלתתא[ ועיין מה שכתוב ע״פ אכלוהו היום בענין מן וזהו ענין

ההסתכלות כו׳ אשר משם שורש ענין ברכת המצות

But the level of Akudim is above the shattering and the Tikkun, and from there is the arousal from

above that is above the arousal from below; and see what is written on the verse “Eat it today,” con‐

cerning the manna. And this is the matter of the gazing, etc., from which the blessing over the

mitzvos has its root.

)וע׳ מ״ש במ״א בד״ה להבין מארז״ל ]מאמר רבותינו זכרונם לברכה[ ע״פ כי טובים דודיך מיין ערבים עלי דברי

סופרים יותר מיינה של תורה דקאי על ברכת המצות כו׳ ועמ״ש עוד מענין ערבים עלי ד״ס ע״פ

ושאבתם מים בששון(

(And see what is written elsewhere, in the discourse beginning “To understand the saying of our

Sages, of blessed memory,” on the verse “For your love is better than wine”: “The words of the

Scribes are sweeter to me than the wine of Torah,” which refers to the blessing over the mitzvos,

etc.; and see further what is written on “The words of the Scribes are sweeter to me” on the verse

“And you shall draw water with joy.”)

והנה זהו ענין בקשת משה אעברה נא ואראה את הארץ. כי משה הוא יסוד אבא וחכמה היא בחי׳ ראיה

וז״ש ]וזהו שכתוב[ במשה וירא ראשית לו ועד רום המעלות בכל העולמות הוא כן

Now, this is the matter of Moshe’s request, “Let me cross over, please, and see the land.” For Moshe

is Yesod of Abba, and Chochmah is the level of sight. And this is what is written of Moshe, “And he

saw the first for himself”; and so it is up to the highest of levels, in all the worlds.

והנה בחי׳ מל׳ היתה בבחינת אב״א ]אחור באחור[ כ״ז ]כל זה[ משך דור המדבר )וע׳ בע״ח ]בעץ חיים[ של״א ושל״ז

רפי״ו(

Now, Malchus (sovereignty) was in the state of back to back for the entire span of the generation of

the wilderness (and see Etz Chaim, Shaar 31, and Shaar 37, beginning of chapter 16).
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ומרבע״ה ]ומשה רבינו עליו השלום[ רצה שיהיה החזרת פב״פ ]פנים בפנים[ שזהו ענין בואם לארץ על ידו דוקא

ע״י ואראה את הארץ שימשיך בה מבחי׳ ראיה והסתכלות הנ״ל שהוא בחי׳ אתעדל״ע ]אתערותא דלעילא[

שלמעלה מאתעדל״ת ]מאתערותא דלתתא[

And Moshe our teacher, peace be upon him, wanted there to be the return to face to face; and this

is the matter of their entering the Land through him specifically, through “and let me see the

land”: that he would draw into it from the level of sight and gazing mentioned above, which is the

level of the arousal from above that is above the arousal from below.

)וע׳ מענין בחי׳ ראיה בע״ח ]בעץ חיים[ שער אח״פ ]אוזן חוטם פה[ פרק א׳ ופרק ג׳ ועמ״ש ע״פ השמים כסאי

כו׳ ואל זה אביט כו׳(

(And on the matter of the level of sight, see Etz Chaim, Shaar Ozen-Chotem-Peh [ear, nose and

mouth], chapter 1 and chapter 3; and see what is written on the verse “The heavens are My throne,”

etc., “But to this one I will look,” etc.)

ויובן קצת ענין בחי׳ ראיה מהו ברוחניות ממ״ש בפע״ח ]בפרי עץ חיים[ שט״ז פ״א שפעם א׳ נכנס ר׳ ]רבי[

אברהם הלוי אצל האריז״ל ]האר״י זכרונו לברכה[ ומצאו

And what the level of sight is in spiritual terms can be understood somewhat from what is written in

Pri Etz Chaim, Shaar 16, chapter 1: that once Rabbi Avraham HaLevi came in to the Arizal, of

blessed memory, and found him

שהיה ישן והקיץ ואמר ששמע בישיבה של מעלה סודות ורזין עילאין בפרש בלק ובלעם שאם הי׳ ]היה[

דורש שמונים שנה רצופים יומם ולילה לא יוכל להשלים.

sleeping. And he awoke and said that he had heard in the Academy on High secrets and supernal

mysteries on the portion of Balak and Bilaam, such that were he to expound for eighty consecutive

years, day and night, he would not be able to finish.

ואיך הוא זה שישיג בשני שעות מה שצריך זמן פ׳ שנה ויותר לאומרם. הענין כי השגה וגילוי זה נק׳

בחי׳ ראיה שהוא למעלה מבחי׳ תבונה והשגה ממש

Now, how can it be that he would grasp in two hours what needs a time of eighty years and more to

say? The explanation is that this grasp and revelation is called the level of sight, which is above the

level of understanding (tevunah) and actual comprehension.
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)וכמ״כ ]וכמו כן[ יש ב׳ בחי׳ אלו בהשגות עליונות למעלה בג״ע ]בגן עדן[ ג״כ מה שהוא נמשך בחי׳ השגה

ממש ומה שהוא למעלה מההשגה ונקרא וה׳ עליהם יראה ויצא כברק חצו בבחי׳ ברק המבריק על

השגתו.

(Likewise, there are these two levels in the higher attainments above, in Gan Eden, too: what is

drawn as actual comprehension, and what is above comprehension and is called “And Havayah

shall be seen over them, and His arrow shall go forth like lightning,” in the manner of lightning

that flashes upon his comprehension.

וכמ״ש על פ׳ אז ישיר ישראל כו׳ עלי באר כו׳ וכן איתא בע״ח ]בעץ חיים[ שער אח״פ ]אוזן חוטם פה[ פ״ג ]פרק

ג׳[ דראיה היא בחי׳ מקיף כו׳ ועד״ז יובן ענין השגת האריז״ל ]האר״י זכרונו לברכה[ הנ״ל שהיא בבחי׳ ראיה

כו׳.

As is written on the verse “Then Israel sang,” etc., “Spring up, O well,” etc. And so it is stated in Etz

Chaim, Shaar Ozen-Chotem-Peh, chapter 3, that sight is the level of a makif (encompassing light),

etc. And in the same way one will understand the attainment of the Arizal mentioned above, which

was by way of sight, etc.

וזהו ענין וירא ראשית לו ובחי׳ זו רצה להמשיך בכנס״י ]בכנסת ישראל[ וזהו ענין ואראה את הארץ כו׳

ועיין מה שכתוב מענין זה בביאור ענין קי״ס ]קריעת ים סוף[ ושם נתבאר שזהו בחי׳ עדן והוא שיתגלה

לע״ל ]לעתיד לבוא[ ע״י משיח וז״ש ]וזהו שכתוב[ בזהר ואתחנן(

And this is the matter of “And he saw the first for himself”; and this level he wanted to draw into the

Congregation of Israel (Knesses Yisrael), and this is the matter of “and let me see the land,” etc.

And see what is written on this matter in the explanation of the Splitting of the Sea of Reeds; there it

is explained that this is the level of Eden, and it is what will be revealed in the Time to Come

through Mashiach. And this is what is said in the Zohar, Va’eschanan)

)דר״ס ע״ב( סיומא מלכא משיחא הוא כו׳ ע״ש וז״ש ]וזהו שכתוב[ במשה ועתה ישראל שמע כו׳ כי לא פעל

המשכת בחי׳ ראיה הנ״ל בכנס״י ]בכנסת ישראל[ אלא בחי׳ שמיעה. אכן לע״ל ]לעתיד לבוא[ יתגלה בחי׳ זו

כנ״ל:

(260b): “The completion is King Mashiach,” etc.; see there. And this is what is written of Moshe,

“And now, Israel, hear,” etc.: for he did not accomplish the drawing of the level of sight mentioned

above into the Congregation of Israel, but only the level of hearing. However, in the Time to Come

this level will be revealed, as mentioned above.
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ב וזהו ואתחנן אל ה׳ שהוא ענין מתנת חנם. והמגיד נ״ע ]נשמתו עדן[ פי׳ במ״ש )במדבר י״א ה׳( זכרנו את

הדגה אשר נאכל במצרים חנם.

2. And this is [the meaning of] “And I pleaded (va’eschanan) to Havayah”: it is the matter of a free

gift (matnas chinam). And the Maggid, whose soul is in Eden, explained what is written (Numbers

11:5), “We remember the fish that we ate in Egypt for free (chinam).”

דפרש״י ]דפירש רש״י / דפירוש רש״י[ חנם מן המצות דהיינו שנמשך השפע ממקום גבוה שלמעלה

מאתעדל״ת ]מאתערותא דלתתא[ אשר אין מגיע לשם העלאת מ״ן ]מיין נוקבין[ ממעשה המצות

Rashi explains, “Free of the mitzvos”; that is, the flow was drawn from a lofty place that is above the

arousal from below (isarusa dilesata), which the raising of mayin nukvin (feminine waters) from

the performance of the mitzvos does not reach

)ע׳ ]עיין[ בזהר פרשת בהר דק״ח ע״א ועמ״ש ע״פ ואלה המשפטים כו׳ ובשביעית יצא לחפשי חנם ע״ש(.

(see in the Zohar, Parshas Behar, 108a; and see what is written on the verse “And these are the

laws,” etc., “and in the seventh he shall go out free, for nothing (chinam)”; see there).

והנה כתיב חנון ורחום הוי׳ וכתיב הוי׳ רחום וחנון והענין שיש בחי׳ מדת רחמים הנמשכת משם הוי׳

וא״ז נאמר הוי׳ רחום וחנון כו׳

Now, it is written, “Gracious and compassionate is Havayah,” and it is written, “Havayah is com‐

passionate and gracious.” The explanation is that there is a level of the attribute of mercy that is

drawn from the Name Havayah, and of this it is said, “Havayah is compassionate and gracious,”

etc.;

אך יש בחי׳ רחמים שלמעלה משם הוי׳ שהם בחי׳ רחמים גדולים וע״ז נאמר חנון ורחום הוי׳ שהקדים

בחי׳ חנון ורחום להיות הוי׳ )וכמ״ש במ״א ע״פ אשירה להוי׳ ע״ש(

but there is a level of mercy that is above the Name Havayah, which is the level of great mercy

(rachamim gedolim), and of this it is said, “Gracious and compassionate is Havayah,” putting the

level of “gracious and compassionate” first, for there to be Havayah (as is written elsewhere on the

verse “I will sing to Havayah”; see there).

3
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והיינו פי׳ ואתחנן אל ה׳ ולא נאמר כדכתיב גבי שלמה אשר התחננתי לפני הוי׳ מפני שבחי׳ החנון

שנאמר בשלמה היא למטה משם הוי׳ וכענין הוי׳ רחום וחנון

And this is the meaning of “And I pleaded to Havayah,” and it does not say, as is written regarding

Shlomo, “which I pleaded before Havayah”: because the level of grace spoken of with Shlomo is

below the Name Havayah, like “Havayah is compassionate and gracious”;

אבל ואתחנן אל ה׳ היינו שמשה המשיך מבחי׳ י״ג מדות הרחמים מקור האצילות אל בחי׳ הוי׳.

but “And I pleaded to Havayah” means that Moshe drew from the level of the Thirteen Attributes of

Mercy, the source of Atzilus, to the level of Havayah.

וזהו אל הוי׳ בעת ההיא שהוא בחי׳ זו״נ ]זעיר אנפין ונוקבא[ שע״י כח המשכה זו נמשך ונעשה יחוד זו״נ ]זעיר

אנפין ונוקבא[ וכנז״ל ]וכנזכר לעיל[

And this is “to Havayah at that time,” which is the level of Z’eir Anpin and Nukva: that through the

power of this drawing down, the union of Z’eir Anpin and Nukva is drawn forth and brought about,

as mentioned above

)ועפ״ז ]ועל פי זה[ יובן ג״כ מ״ש בספ״ד ]בספרא דצניעותא[( )תרומה קע״ז א׳( בהאי זמנא אד׳ ה׳ אתה החלות כו׳

(and according to this one will also understand what is said in the Sifra deTzniusa) (Terumah 177a):

“At this time, ‘Ado-nai Havayah, You have begun,’ etc.,”

דקאי על התגלות י״ג מדות הרחמים שבחדש תשרי ע״ש דלכאורה אינו מובן איך מרומז כאן ענין

התגלות ההוא ולפמש״כ ]ולפי מה שכתוב[ א״ש ]אתי שפיר[

which refers to the revelation of the Thirteen Attributes of Mercy in the month of Tishrei; see there.

For at first glance it is not understood how the matter of that revelation is alluded to here; but ac‐

cording to what has been written, it is well [understood]:

כי זהו ענין אתה החלות דר״ל ]דרוצה לומר[ שאתה הוא המחיל מעצמך כי הוא בחי׳ אתעדל״ע ]אתערותא

דלעילא[ שלמעלה מאתעדל״ת ]מאתערותא דלתתא[ והיינו ענין י״ג מדות הרחמים

for this is the meaning of “You have begun”: that is to say, You are the One who begins of Yourself,

for it is the level of the arousal from above (isarusa dile’eila) that is above the arousal from below;

and this is the matter of the Thirteen Attributes of Mercy.
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וזהו ג״כ ענין ואתחנן כנ״ל וענין מ״ש ב׳ שמות אלו אד׳ ה׳ אתה החלות יובן עפמ״ש ]על פי מה שכתוב[

במ״א ע״פ כי כארץ תוציא צמחה כו׳

And this is also the matter of “And I pleaded,” as mentioned above. And why these two Names are

said, “Ado-nai Havayah, You have begun,” will be understood according to what is written else‐

where on the verse “For as the earth brings forth its growth,” etc.,

כן אד׳ ה׳ יצמיח צדקה ותהלה שב׳ שמות אלו שם אד׳ הוא המאיר בר״ה ]בראש השנה[ ושם הוי׳ בניקוד

אלקים הוא המאיר ביוה״כ ]ביום הכפורים[ והם המצמיחים וממשיכים אור וגילוי י״ג מדות הרחמים כו׳

ע״ש ועוי״ל ]ועוד יש לומר[ כי

“so will Ado-nai Havayah cause righteousness and praise to sprout”: that of these two Names, the

Name Ado-nai is the one that shines on Rosh HaShanah, and the Name Havayah with the vowels of

Elokim is the one that shines on Yom Kippur; and they are what cause to sprout and draw down the

light and revelation of the Thirteen Attributes of Mercy, etc.; see there. And one may further say

that,

הנה באברהם אצל ברית בין הבתרים כשנאמר לו לתת לך את הארץ הזאת הזכיר גם כן ב׳ שמות אלו

אד׳ הוי׳ במה אדע

behold, with Avraham, at the Covenant between the Parts, when he was told, “to give you this land,”

he too mentioned these two Names, “Ado-nai Havayah, how shall I know

כי אירשנה והיינו כי ב׳ שמות אלו הן הן שרשת הארץ החיים שנק׳ ארצות החיים ב׳ ארצות. מל׳

ובינה.

that I shall inherit it?” That is because these two Names are themselves the root of “the land of the

living,” which is called “the lands of the living”: two lands, Malchus (sovereignty) and Binah

(understanding).

כדפי׳ בפרדס בעה״כ ]בערכי הכינויים[ ערך ארץ וכמ״ש ע״פ וללבן שתי בנות והן הן ב׳ שמות הנ״ל כנודע

וע׳ מענין בארצות החיים בזהר ס״פ תרומה )דקע״ח סע״ב ]סוף עמוד ב[(

As is explained in the Pardes, Erchei HaKinuyim, the entry “Eretz” (land); and as is written on the

verse “And Lavan had two daughters”; and they are the two Names mentioned above, as is known.

And see on the matter of “in the lands of the living” in the Zohar, at the end of Parshas Terumah

(end of 178b).
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ולכן משה שביקש ליכנס לארץ לכן הזכיר ג״כ ב׳ שמות אלו דייקא ועיין עוד מענין אתה החילות בפ׳

שמות )י״ג א׳( פ׳ שלח )קע״ד א׳(

And so Moshe, who asked to enter the Land, therefore also mentioned specifically these two

Names. And see further on the matter of “You have begun” in Parshas Shemos (13a), Parshas

Shelach (174a),

ומענין ואתחנן בפ׳ פינחס )רכ״ו א׳ ודר״ס ע״ב( וענין אעברה נא יש לפרש ג״כ על המשכות י״ג מדות

הרחמים וע״ד שפי׳ פ׳ לך לך )דע״ט ע״ב(

and on the matter of “And I pleaded” in Parshas Pinchas (226a, and 260b). And “Let me cross over,

please” can also be explained as referring to the drawings down of the Thirteen Attributes of

Mercy, along the lines of what is explained in Parshas Lech Lecha (79b)

מ״ש ויעבר אברם בארץ כתיב הכא ויעבר וכתיב התם ויעבר ה׳ על פניו ויקרא כו׳

on what is written, “And Avram passed through the land”: it is written here “passed,” and it is writ‐

ten there, “And Havayah passed before him and proclaimed,” etc.;

ע״ש בפי׳ הרמ״ז ]הרב משה זכות[ וכך הפי׳ כאן בענין אעברה נא להמשיך מבחי׳ ויעבור כו׳ אל הארץ

והיינו ע״י ואראה כו׳ וכנ״ל.

see there, in the commentary of the Ramaz. And so is the meaning here, in the matter of “Let me

cross over, please”: to draw from the level of “And He passed,” etc., to the Land; and this is through

“and let me see,” etc., as mentioned above.

והנה בזה יובן מה שברוב משנה תורה נאמר הוי׳ אלקיך ובפסוק שמע ישראל נאמר הוי׳ אלקינו.

Now, with this one will understand why in most of Mishneh Torah [Deuteronomy] it says “Havayah

your G-d,” while in the verse “Hear, O Israel” it says “Havayah our G-d.”

והענין דהוי׳ אלקיך היינו הלבשות אור א״ס במוחין דזו״נ ]דזעיר אנפין ונוקבא[ שמשם מקבלים כל נשמות

ישראל ובאי הארץ.

The explanation: “Havayah your G-d” is the investment of the Infinite Light (Or Ein Sof) in the in‐

tellect (mochin) of Z’eir Anpin and Nukva, from which all the souls of Israel, and those who entered

the Land, receive.

4
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אבל מרבע״ה ]משה רבינו עליו השלום[ שזכה לבינה נקרא איש אלקים שהיה למעלה מבחי׳ מל׳ דאצי׳ שהיא

בחי׳ דבור והיה כבד פה שלא יכול להשפיל א״ע ]את עצמו[ בבחי׳ דבור רק שכינה מדברת מתוך גרונו

של משה

But Moshe our teacher, peace be upon him, who attained Binah (understanding), is called “a man

of G-d (ish Elokim),” for he was above the level of Malchus of Atzilus, which is the level of speech;

and he was “heavy of mouth,” for he could not lower himself into the level of speech; rather, the

Shechinah (Divine Presence) spoke from within the throat of Moshe.

ולכן אמר על מוחין דזו״נ ]דזעיר אנפין ונוקבא[ הוי׳ אלקיך דייקא כי משה עצמו זכה לבינה שמקבל מאו״א

]מאבא ואימא[ ששם גילוי אור א״ס יור כו׳ )וע׳ בע״ח ]בעץ חיים[ שער רחל ולאה ספ״ו ועיין בסה״מ ]בספר

הדרת מלך[ סי׳ קנ״ו דפ״ו ע״ב(

Therefore he said “Havayah your G-d” specifically of the intellect of Z’eir Anpin and Nukva, for

Moshe himself attained Binah, so that he receives from Abba and Imma (Chochmah and Binah),

where the Infinite Light is revealed more, etc. (And see Etz Chaim, Shaar Rachel and Leah, end of

chapter 6; and see Sefer Hadras Melech, section 156, folio 86b.)

ואמנם בפסוק ראשון דק״ש ]דקריאת שמע[ שמע ישראל שהוא יחוד או״א ]אבא ואימא[ אמר הוי׳ אלקינו כו׳

וזהו שבמשה נאמר וירא ראשית לו הוא בחי׳ ח״ע ]חכמה עילאה[

However, in the first verse of the Shema, “Hear, O Israel,” which is the union of Abba and Imma, he

said “Havayah our G-d,” etc. And this is why it is said of Moshe, “And he saw the first for himself”:

it is the level of the supernal Chochmah (Chochmah Ila’ah).

ולכן משה רצה וראאה את הארץ בחי׳ ארץ חפץ היא כנס״י ]כנסת ישראל[ שימשיך בה מבחי׳ זו דייקא.

Therefore Moshe wanted “and let me see the land,” the level of “a land of desire,” which is the

Congregation of Israel: that he would draw into it from this level specifically.

אך לא פעל זאת שיעבור בארץ שאז היה משפיע בה בבחי׳ א״פ ]אור פנימי[ כ״א ראה אותה מרחוק שעי״ז

הראי׳ ]הראיה[ מרחוק נמשך לה בחי׳ אור מקיף

But he did not accomplish this, to cross into the Land, for then he would have bestowed upon it by

way of inner light (or pnimi); rather, he saw it from afar, and through this seeing from afar the lev‐

el of encompassing light (or makif) was drawn to it,
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ולא בחי׳ א״פ ]אור פנימי[ ממש והוא ענין ברכת המצות שהוא אתעדל״ע ]אתערותא דלעילא[ בבחי׳ מקיף

עובר לעשייתן ע״ד עובר לסוחר כו׳

and not actual inner light. And this is the matter of the blessing over the mitzvos, which is an

arousal from above (isarusa dile’eila) in the manner of a makif: “over la’asiyasan” (before their

performance), as in “over lasocher” (current with the merchant), etc.

מה שאין כן להיות הגילוי אתעדל״ע ]אתערותא דלעילא[ בבחי׳ פנימי׳ ]פנימיות / פנימית[ ממש אינו אלא ע״י

אתעדל״ת ]אתערותא דלתתא[ תחלה והוא הנמשך ע״י קיום המצו ועמ״ש בביאור ע״פ אלה מסעי כו׳

Whereas for the revelation of the arousal from above to be in an actually inner manner, this comes

only through an arousal from below (isarusa dilesata) first, and this is what is drawn through fulfill‐

ing the mitzvos. And see what is written in the explanation on the verse “These are the journeys,”

etc.

)וע׳ מ״ש בביאור ע״פ צאינה וראינה. והנה הגם שתורה צוה לנו משה מורשה והרי התורה היא

אתעדל״ע ]אתערותא דלעילא[ שלמעלה מאתעדל״ת ]מאתערותא דלתתא[ וא״כ איך לא נתקיימה בקשה זו

עכשיו וגם הרי כבר ניתנה התורה קודם שביקש משה ואתחנן כו׳

(And see what is written in the explanation on the verse “Go out and see.” Now, although “Moshe

commanded us the Torah, an inheritance,” and the Torah is an arousal from above that is above

the arousal from below, if so, how was this request not fulfilled now? Moreover, the Torah had al‐

ready been given before Moshe asked, “And I pleaded,” etc.

אלא הענין שהרי ארז״ל ]אמרו רבותינו זכרונם לברכה[ כל האומר אין לי אלא תורה אפילו תורה אין לו. כי

גם המשכה זו שע״י התורה צ״ל ע״י שיתפלל תחלה מקרב איש ולב עמוק וכמ״ש במ״א שזהו ענין קומי

לך רעיתי כו׳

But the explanation is this: our Sages, of blessed memory, said, “Whoever says, ‘I have nothing but

Torah,’ does not have even Torah.” For this drawing down too, which is through the Torah, must

come through first praying from “the inward part of a man and a deep heart,” as is written else‐

where that this is the matter of “Arise, go, my beloved,” etc.:
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קומי לך זהו ענין התפלה ועי״ז אח״כ תהיה רעיתי בחי׳ לכו לחמו שהוא עסק התורה כמשנ״ת ]כמו

שנתבאר[ ע״פ יונתי בחגוי הסלע כו׳ והגם שהתורה היא באמת המשכה ממקום שלמעלה מאתעדל״ת

]מאתערותא דלתתא[ אך שהוא כמ״ש ע״פ פתחי לי אחותי רעיתי.

“Arise, go” is the matter of prayer, and through this, afterward, there will be “my beloved”

(ra’yasi), the level of “Come, eat of my bread,” which is the study of Torah, as was explained on the

verse “My dove, in the clefts of the rock,” etc. And although the Torah is in truth a drawing down

from a place that is above the arousal from below, nevertheless it is as is written on the verse “Open

to Me, My sister, My beloved.”

שארז״ל ]שאמרו רבותינו זכרונם לברכה[ פתחי לי כחודה של מחט ואני אפתח לך כפתחו של אולם שעם היו

פתחו של אולם לא היה לו דלתות והוא פתוח תמיד שהוא רומז להמשכת אתעדל״ע ]אתערותא דלעילא[

שאינו תלוי במעשה התחתונים

For our Sages, of blessed memory, said, “Open for Me like the eye of a needle, and I will open for

you like the entrance of the Hall (Ulam).” Now, although the entrance of the Hall had no doors and

was always open, which alludes to the drawing down of an arousal from above that does not de‐

pend on the deeds of the lower beings,

אך מ״מ אינה שורה ומתגלה אלא כשיש שלימות למטה שהרי א״א להגיע לפתחו של אולם עד שיפתח

תחלה הפתחים שיש להן דלתות שהיו קודם האולם שזהו ענין אתעדל״ע ]אתערותא דלעילא[ פתחי לי כו׳.

nevertheless it rests and is revealed only when there is completeness below; for it is impossible to

reach the entrance of the Hall until one first opens the entrances that have doors, which were be‐

fore the Hall. And this is the matter of the arousal from above: “Open for Me,” etc.

וכך להיות מגיע להמשכת אור זה שע״י התורה שהיא אתעדל״ע ]אתערותא דלעילא[ מבחי׳ עליונה מאד

הוא ע״י פתחי לי תחלה וה״ע ]וזהו ענין[ התפלה כו׳ ועם היות שגם ע״י התורה לבד גם בלי הקדם

התפלה נמשך ג״כ המשכה עליונה מבחי׳ אתעדל״ע ]אתערותא דלעילא[ לבד

So too, reaching the drawing down of this light that comes through the Torah, which is an arousal

from above from a very lofty level, is through “Open for Me” first, and this is the matter of prayer,

etc. And although through the Torah alone, even without prayer preceding it, a lofty drawing down

is also drawn, from the level of the arousal from above alone,
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אך עכ״ז ]עם כל זה[ הרי נודע שיש מעלות ומדרגות אין קץ בהמשכה זו ולכן לא דמי התורה שקודם

התפלה לעסק התורה שאחר התפלה כמ״ש במ״א שזהו מאמר אבא בנימין על תפלתי שתהא סמוכה

למטתי כו׳ ועמ״ש סד״ה אדם כי יקריב מכם.

nevertheless, it is known that there are endless levels and degrees in this drawing down. Therefore

the Torah that precedes prayer is not comparable to the study of Torah that follows prayer, as is

written elsewhere that this is the saying of Abba Binyamin, “over my prayer, that it be close to my

bed,” etc. And see what is written at the end of the discourse beginning “When a man among you

brings an offering.”

אך עיקר בקשת משה היה להמשיך בחי׳ ראיה בעסק התורה על דרך מה שאמר דעה״ע גל עיני ואביטה

נפלאות מתורתך:(

But the essence of Moshe’s request was to draw the level of sight into the study of Torah, in the

manner of what King David, peace be upon him, said: “Open my eyes, that I may behold wonders

out of Your Torah.”)
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